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ศตนันต์ เชื้อมหาวัน ะ คำเรียกสีและการรับรู้สีของผู้พูดภาษาไทนี้ค ลัวะ ม้ง และ กะเหรี่ยงในพนที ่
จังหวัดเชียงรายและVาะเยา ( COLOUR TERMS AND COLOUR PERCEPTION OF TAI LUÊ  
LUA,MONG AND KAREN SPEAKERS IN CHIANGRAI AND PHAYAO) อ.ท ี่ปร ึกษ า:
รศ. ดร. ธีระพันธ์ เหลีองทองคำ,115หน้า. ISBN 974-639-627-7

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้มีวัคคุประสงค์ที่จะวิเคราะห์คำเรียกสีพี้นฐานและคำเรียกสีไม่พี๋นฐานในภาษาไทนี้อ ล้วะ 
มี'งและกะเหรี่ย3 ตลอดจนการรับรู้สีและทัศนคติที่ผู้พูดภาษาดังกล่าวมีต่อสี

ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้เก็บจากผู้บอกภาษาซึ่งอาศัยอยู่ในพี๋นที่จังหวัดเชียงรายและพะเยา โดยผู้บอก 
ภาษาเป็นเพศหญิง อายุระหว่าง 30-45 ร จำนวนทั้งหมด 40 คน แบ่งออกเป็นภาษาละ 10 คน เครี่องมีอที่ใช้ในการ 
ส้มภาษณ์ขณะเก็บข้อมูลคือบัตรสีจำนวน 208 บัตรสี

น
ผลการวิจัยสรุปเนี้อหาส์าดัญได้ดังนี้ภาษาไทนี้อ ลัวะ มัง และ กะเหรี่ยงมีจำนวนคำเรียกสีพี้นฐานคือ 12,

5, 6 และ 5 คำ ตามลำดับ อาศัยทฤษฏีสากลและวิวัฒนาการของคำเรียกสี (Berlin and Kay, 1969) อาจกล่าวได้ว่าคำ 
เรียกสีในภาษาทั้ง 4 นี้พัฒนาอยู่ในระยะ (stage) ต่าง ๆ กันของวิวัฒนาการของคำเรียกสีพี๋นฐานคือ ระยะที่ 7, 5 , 5  และ 
4 ตามลำดับ ส่วนการสร้างคำเรียกสีไม่พึ๋นฐานนั้น ภาษาที่ศึกษาทั้งหมดมีกลวิธีในการสร้างคำเรียกสีไม่พี้นฐาน 3 วิธี 
คือ 1. การผสมคำเรียกสีเข้าด้วยกัน 2. การผสมคำเรียกสีกับคำขยาย และ 3. การใช้คำเรียกสิ่งของเฉพาะมาเป็นคำ 
เรียกสีไม่พึ๋นฐาน ภาษาไทนี้อ ลัวะ และ ม้ง มีการใช้กลวิธีที่ 2 ในการสร้างคำเรียกสีไม่พี้นฐานมากที่สุด แต่ภาษากะเหรี่ยง 
มีการใช้กลวิธีที่ 1 มากที่สุด และทุกภาษามีการใช้กลวิธีที่ 3 น้อยที่สุด

ผลการวิเคราะห์การรับรู้สีและทัศนคติที่มีต่อสีพบว่า ผู้พูดภาษาไทนี้อ ลัวะ ม้ง และ กะเหรี่ยงมีการรับรู้ใจ 

กลาง (foci point) ของทุกประเภทสีคล้ายคลึงก็น ส่วนการรับรู้ขอบเขตสี (colour boundary) พบว่าผู้พูดภาษาไทนี้อ 

ลัวะ ม้ง และกะเหรี่ยง มีการรับรู้ขอบเขตของประเภทสีเขียวได้ดีที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับขอบเขตสีของประเภทสีอึ่น ๆ 

ส่วนการวิเคราะห์ทัศนคติที่มีต่อสีพบว่า ผู้พูดภาษาเหล่านี้มีทัศนคติบวกต่อลีสดและสีเข้ม และมีทัคนคติลบต่อสีตุ่นและ 

สีอ่อน
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The purposes of this thesis are to analyze the basic and non - basic colour terms in Tai Lue, 
Lua, Mong and Karen and to analyze their colour perception and attitude.

The data was collected from 40 female informants whose ages are between 30-45 years old. 
The elicitation of colour terms was done by using 208 colour cards.

The research result indicates that these 4 languages have different numbers of basic colour 
terms. The numbers of basic colour terms in Tai Lue, Lua, Mong and Karen are 12, 5, 6 and 5 respectively. 
Based on the theory of the Universality and Evolution of basic colour term (Berlin and Kay, 1959), it can be 
concluded that the basic colour terms in these languages are at different stages in the evolution of basic 
colour term, i.e., the ones of Tai Lue is at the 7th stage, of Lua and Mong are at the 5th stage, and of Karen 
is at the 4th stage.

เท forming non-basic colour terms, three strategies have been found : combining a colour term 
with another colour term, combining a colour term with an adjective as a modifier and using the names of 
specific objects as colour terms. เท Tai Lue, Lua and Mong, non-basic colour terms are mostly formed by the 
second strategy except in Karen where the first strategy is mostly used. The third strategy is not popular.

Regarding colour perception and attitude to colours, there is no significant difference among the Tai 
Lue, Lua, Mong and Karen speakers in perceiving the foci point of every colour catagory. เท comparison with 
the other colours, green seems to be very well perceived.

These ethnic groups have a positive attitude towards vivid and bright colour and have a negative 
attitude towards light and subtle colour.
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ว ิทยาน ิพนธ ์ ซ ึ่งท ่านได ้ให ัข ้อแนะนำและข ัอค ิ ดเห ็นต ่างๆรวมถ ึงตรวจแก ้ไขฃ ้อบกพร ่อง 

ในวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ด้วยดีตลอดมา
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ผู้วิจัยจึงขอขอบคุณผู้บอกภาษาซาวไทลื้อ ลัวะถิ่น ม่งเขียว และ กะเหรี่ยงสะกอ รวมถึงผู้ใหญ่บ้าน 

ของทุกหมู่บ้านซึ่งได้ช่วยเหลืออำนวยความสะดวกให้ใช้สถานที่รวมถึงช่วยเป็นล่ามให้ในขณะที่ผู้' 

วิจัยออกเก็บข้อมูลภาคสนาม

ผู้วิจัยขอขอบคุณบัณทิตวิทยาลัย จุหาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ที่ได้ให้เงิน1ทุนสำหรับการทำ 

วิทยานิพนธ์

ขอขอบคุณเพื่อน พ่ี และ น้อง ที่ได้ช่วยเหลือให้คำแนะนำและให้กำลังใจ โดยเฉพาะอย่าง 

ย่ิง คุณพิณรัตน์ อัครว้ฒนกุล

ผู้วิจัยใคร่ขอกราบขอบพระคุณคุณย่า คุณตาและคุณยายที่ท่าให้ผู้วิจัยเกิดแรงบันดาลใจใน 

การทำวิทยานิพนธ์เกี่ยวกับ “ซาวไทลื้อ” และให้การสนับสนุนด้านการเงินและข้อมูลอันมีค่าเกี่ยวกับ 

ซาวไทลื้อ

ผู้วิจัยใคร่ขอกราบขอบพระคุณพ่อและแม่ซึ่งสั่งสอนให้ลูกรัคุณค่าของการศึกษาและพร้อม 

เสมอที่จะเสียสละความสุขของตัวเองเพื่อลูก พ่อและแม่สนับสนุนลูกอย่างเต็มที่ในด้านการเงินและ 

คอยเป็นกำลังใจให้เสมอมา นอกจากนั้นยังช่วยเหลืออย่างมากในการออกเก็บข้อมูลภาคสนามไม่

ว่าจะเป็นการติดต่อประสานงานและคอยดูแลผู้วิจัย ถ้าไม่มืแรงสนับลนุนจากพ่อและแม่ลูกคงไม่มี

วันนี้

ท้ายนี้ขอขอบคุณโซษิต เชึ้อมหาวัน น้องชาย ที่ได้ให้ความช่วยเหลือขับรถให้ในการออกเก็บ 

ข้อมูลภาคสนามรวมถึงช่วยพิมพ์วิทยานิพนธ์และให้คำปรึกษาด้านคอมพิวเตอร์
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